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Message de l’Ambassadeur / Message from the Ambassador

S.E. Abdoul Wahab Haidara
Ambassadeur du Sénégal aux États-Unis / 
Ambassador of Senegal to the United States

MESSAGE FROM THE UNITED STATES AMBASSADOR TO 
SENEGAL
On July 9th, President Trump invited President Faye and the 
presidents of four other African nations to the White House to listen 
to the concerns and priorities of their nations.  President Trump and 
President Faye enjoyed a productive exchange on the promotion of 
economic engagement and private sector investment as a pathway 
to mutual prosperity.

MOT DE L’AMBASSADEUR DES ÉTATS-UNIS AU SÉNÉGAL
Le 9 juillet, le président Trump a reçu le président Faye et les 
présidents de quatre autres pays africains à la Maison Blanche, 
de prendre connaissance des préoccupations et des priorités de 
leurs nations.
Le président Trump et le président Faye ont eu des échanges 
fructueux sur la promotion de l’engagement économique et des 
investissements du secteur privé comme vecteurs de prospérité 
mutuelle.

His Excellency Mr. Michael A. Raynor

It is with immense pride that we have prepared this 
special edition of Discover Senegal, dedicated to the 
working visit to Washington, D.C. by His Excellency 
Mr. Bassirou Diomaye Diakhar Faye, President of the 
Republic of Senegal, at the invitation of President 
Donald J. Trump.

Held on July 9 and 10, 2025, this historic visit is a 
testament to the vitality of the bonds of friendship 
and cooperation between Senegal and the United 

ambition: to promote a lasting and mutually 

retrospective look at the highlights of the meetings, 
while also shedding light on concrete opportunities 
for collaboration in key areas such as infrastructure, 
energy, industrialization, technology, agriculture, 
and training.

May this document serve as a bridge between our 
two peoples and as a tool for dialogue with all those 
in the United States and beyond who wish to 
accompany Senegal on its path toward economic 
transformation as outlined in Vision 2050.

préparé cette édition spéciale de Discover Sénégal, 
consacrée à la visite de travail à Washington, D.C. de 
Son Excellence Monsieur le Président de la 
République, Bassirou Diomaye Diakhar Faye, à 
l’invitation du Président Donald J. Trump.

Tenue les 09 et 10 Juillet 2025,  cette visite historique 
témoigne de la vitalité des liens d’amitié et de 
coopération entre le Sénégal et les Etats-Unis. Elle 
s’inscrit dans une dynamique nouvelle, portée par 
une ambition commune : promouvoir un partenariat 
stratégique durable et gagnant- gagnant.

regard rétrospectif sur les temps forts des 
rencontres, tout en mettant en lumière les 
opportunités concrètes de collaboration dans les 
domaines prioritaires tels que les infrastructures, 
l’énergie, l’industrialisation, les technologies, 
l’agriculture et la formation.

Que ce document serve de passerelle entre nos deux 
peuples et d’outil de dialogue avec tous ceux qui, aux 
Etats Unis et ailleurs, souhaitent accompagner le 
Sénégal dans sa marche vers la transformation 
économique déclinée dans la vison 2050.
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EN IMAGES – LES TEMPS FORTS DE LA VISITE
IN PICTURES – HIGHLIGHTS OF THE VISIT

N°02 - SEPT. 2025



5
N°02 - AOUT 2025

D I S C O V E R  S E N E G A L

Au deuxième jour de sa visite de travail aux États-Unis, le Président de la République a été l’hôte de la 

avec la politique américaine « Trade not Aid », a été particulièrement appréciée par les investisseurs 
américains, qui ont manifesté leur intérêt pour renforcer leur présence au Sénégal. strengthening their presence in Senegal.

durable

prospects for strengthened cooperation in ongoing and upcoming major economic development projects in 
Senegal.

perspectives de coopération renforcée dans les projets de développement économique structurants en cours 

positionner le Sénégal comme hub régional.

partnership to enhance connectivity and position Senegal as a regional hub.

renforcement de la coopération bilatérale.

bilateral cooperation.

N°02 - SEPT. 2025
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SYNTHESE
BUSINESS 
FORUM

Le Chef de l’État, Son Excellence Monsieur 
Bassirou Diomaye Faye, a été, le jeudi 10 juillet 
2025, à 09h00, l’hôte de marque du Centre 
d’ res Africaines de la Chambre de Commerce 
des États-Unis.

À cet  une table ronde de haut niveau a 
été organisée en son honneur, réunissant des 
entreprises américaines actives dans des secteurs 
clés tels que les mines, la santé, les infrastructures, 
l’aéronautique, les TIC et l’énergie.

Dans son allocution, le Chef de l’État a souligné la 
qualité et la solidité des relations bilatérales entre 
le Sénégal et les États-Unis, relations demeurées 
intactes malgré les soubresauts de la scène 
politique internationale.

Il a exprimé son souhait ardent de voir les deux 
pays donner un nouvel élan à leur coopération, 
en particulier dans les domaines économique, 
énergétique, technologique et commercial.

 il a mis en avant les avantages comparatifs 
du Sénégal ainsi que le rôle crucial du secteur 
privé dans la mise en œuvre de l’agenda de 
transformation nationale.

Le Chef de l’État, Son Excellence Monsieur 
Bassirou Diomaye Faye, a été, le jeudi 10 juillet 
2025, à 09h00, l’hôte de marque du Centre 

des États-Unis.

organisée en son honneur, réunissant des 
entreprises américaines actives dans des secteurs 
clés tels que les mines, la santé, les infrastructures, 
l’aéronautique, les TIC et l’énergie.

Dans son allocution, le Chef de l’État a souligné la 
qualité et la solidité des relations bilatérales entre 
le Sénégal et les États-Unis, relations demeurées 
intactes malgré les soubresauts de la scène 
politique internationale.

Il a exprimé son souhait ardent de voir les deux 
pays donner un nouvel élan à leur coopération, en 
particulier dans les domaines économique, 
énergétique, technologique et commercial.

du Sénégal ainsi que le rôle crucial du secteur privé 
dans la mise en œuvre de l’agenda de 
transformation nationale.
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BUSINESS 
FORUM – 
SUMMARY

The Head of State, His Excellency Mr. Bassirou 
Diomaye Diakher Faye, was the guest of honor at the 
U.S. Chamber of Commerce’s Africa Business Center on 
Thursday, July 10, 2025, at 9:00 AM.

On this occasion, a high-level roundtable was organized 
in his honor, bringing together American companies 
operating in key sectors such as mining, healthcare, 
infrastructure, aerospace, ICT, and energy.

In his address, the President emphasized the strong 
and longstanding relations between Senegal and the 
United States, which have remained steadfast despite 
global political challenges.

He expressed his  commitment to revitalizing 
bilateral cooperation, particularly in the economic, 
energy, technological, and trade sectors.

Finally, he highlighted Senegal’s comparative 
advantages and stressed the vital role of the private 
sector in advancing the nation’s transformation 
agenda.

The President of Senegal, His Excellency Mr. 
Bassirou Diomaye Faye, was the guest of honor at 
the U.S. Chamber of Commerce’s Africa Business 
Center on Thursday, July 10, 2025, at 9:00 AM.

On this occasion, a high-level roundtable was 
organized in his honor, bringing together 
American companies operating in key sectors such 
as mining, healthcare, infrastructure, aerospace, 
ICT, and energy.

In his address, the President emphasized the 
strength and resilience of the bilateral relations 
between Senegal and the United States, which have 
remained steadfast despite international political 
challenges.

He expressed his strong commitment to giving new 
impetus to cooperation, particularly in the 
economic, energy, technological, and trade 
sectors.

Finally, he highlighted Senegal’s comparative 
advantages and stressed the vital role of the private 
sector in implementing the national 
transformation agenda.
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Le Président Faye reçu à la Maison 
Blanche : la confirmation de la 
confiance et de l’estime des États-
unis envers le Sénégal et son peuple. 

Aux côtés de ses homologues du Gabon, de la Guinée 
Bissau, du Libéria et de la Mauritanie, la voix du Sénégal 
a été portée avec pragmatisme et clairvoyance, par le 
Président de la République qui a mis l’accent sur:

• le lien intrinsèque entre la Paix, la sécurité et le 
développement, en évoquant le rôle du PR Trump 
dans la résolution de ts;

• les atouts majeurs du Sénégal : la stabilité, la position 
géographique, les améliorations du climat des 

res;
• la contribution des entreprises américaines à 

l’économie sénégalaise notamment dans le secteur 
des ressources pétrolières et gazières ;

L’ambition d’attirer davantage les investissements 
américains au Sénégal en illustrant ses propos avec 
des  projets portant sur une meilleure évaluation du 
potentiel minier par le biais d’une  collaboration avec l’US 
Geological Survey, la création d’un hub technologique 
africain à Dakar et Yakaar Teranga

Ce message a été hautement apprécié par le Président 
Trump qui l’a félicité,notamment, pour son courage 
politique et son engagement pour la prospérité du Sénégal.
Ses entretiens successifs et sa participation active au 
Business forum accueilli par la Chambre de Commerce 
américaine, ont permis d’enregistrer des manifestations 
d’intérêt et des res de partenariats avec le secteur privé. 
Avec un groupe représentatif des cadres sénégalais de la 
Banque mondiale et du FMI, il a été surtout question de 
rappeler le rôle de la diaspora dans la construction d’un 
Sénégal prospère, l’importance de la mutualisation des 

rts et la nécessité de mobiliser l’expertise locale et 
internationale autour des priorités de développement 
économique et social. 

En plus de marquer un renouveau dans les relations 
diplomatiques entre Dakar Washington, cette visite 
de travail du PR re des perspectives de  coopération 
mutuellement b pour les deux Peuples.

President Bassirou Diomaye Faye 
Welcomed at the White House: A 
Confirmation of the United States’ 
Trust and Esteem for Senegal and Its 
People

Alongside his counterparts from Gabon, Guinea-Bissau, 
Liberia, and Mauritania, the voice of Senegal was carried 
with pragmatism and foresight by the President of the 
Republic, who emphasized:

• The intrinsic link between peace, security, and 
development, highlighting President Trump’s role in 

ct resolution;
• Senegal’s key assets: stability, geographic location, 

and improvements in the business climate;
• The contribution of American companies to the 

Senegalese economy, particularly in the oil and gas 
sector;

The ambition to attract more U.S. investment to Senegal, 
illustrated by projects such as improved evaluation of 
mining potential through collaboration with the U.S. 
Geological Survey, the creation of an African tech hub in 
Dakar, and the Yakaar Teranga initiative.
This message was highly appreciated by President Trump, 
who congratulated him in particular for his political 
courage and commitment to Senegal’s prosperity.

His successive meetings and active participation in the 
Business Forum hosted by the U.S. Chamber of Commerce 
led to expressions of interest and partnership proposals 
from the private sector.
During a gathering with a representative group of 
Senegalese professionals from the World Bank and 
the IMF, the focus was on the vital role of the diaspora 
in building a prosperous Senegal, the importance of 
pooling rts, and the need to mobilize both local and 
international expertise around national economic and 
social development priorities.

In addition to marking a renewal of diplomatic relations 
between Dakar and Washington, this  visit by the 
President opens up prospects for mutually b
cooperation between the two nations.

S.E. MME YASSINE FALL 

                                     

Aux côtés de ses homologues du Gabon, de la Guinée-Bissau, 
du Libéria et de la Mauritanie, la voix du Sénégal a été portée 
avec pragmatisme et clairvoyance par le Président de la 
République, qui a mis l’accent sur :
•  le lien intrinsèque entre la paix, la sécurité et le   
 développement, en évoquant le rôle du Président   

• les atouts majeurs du Sénégal : la stabilité, la   
 position géographique, les améliorations du climat   

• la contribution des entreprises américaines à l’écon  
 omie sénégalaise, notamment dans le secteur des   
 ressources pétrolières et gazières.

L’ambition d’attirer davantage d’investissements américains 
au Sénégal a été illustrée par des projets tels que : une 
meilleure évaluation du potentiel minier grâce à une collabo-
ration avec l’US Geological Survey, la création d’un hub 
technologique africain à Dakar et l’initiative Yakaar Teranga.
Ce message a été hautement apprécié par le Président Trump, 
qui l’a félicité pour son courage politique et son engagement 
en faveur de la prospérité du Sénégal.
Ses entretiens successifs et sa participation active au Business 
Forum accueilli par la Chambre de Commerce américaine ont 

de partenariats avec le secteur privé.
Avec un groupe représentatif des cadres sénégalais de la 
Banque mondiale et du FMI, il a également été question de 
rappeler le rôle de la diaspora dans la construction d’un Séné-

nécessité de mobiliser l’expertise locale et internationale 
autour des priorités de développement économique et social.
En plus de marquer un renouveau dans les relations diploma-
tiques entre Dakar et Washington, cette visite de travail du 

Alongside his counterparts from Gabon, Guinea-Bissau, 
Liberia, and Mauritania, the voice of Senegal was carried with 
pragmatism and foresight by the President of the Republic, 
who emphasized:

•  The intrinsic link between peace, security, and devel 
 opment, highlighting President Trump’s role in   

•  Senegal’s key assets: stability, geographic location,   
 and improvements in the business climate;  
•  The contribution of American companies to the   
 Senegalese economy, particularly in the oil and gas   
 sector.  

The ambition to attract more U.S. investments to Senegal was 
illustrated by projects such as: improved evaluation of mining 
potential through collaboration with the U.S. Geological 
Survey, the creation of an African tech hub in Dakar, and the 
Yakaar Teranga initiative.
This message was highly appreciated by President Trump, 
who congratulated him for his political courage and commit-
ment to Senegal’s prosperity.
His successive meetings and active participation in the 
Business Forum hosted by the U.S. Chamber of Commerce 

the private sector.
During a gathering with a representative group of Senegalese 
professionals from the World Bank and the IMF, the focus was 
on the role of the diaspora in building a prosperous Senegal, 

both local and international expertise around national 
economic and social development priorities.
In addition to marking a renewal in diplomatic relations 

-

both nations.
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H.E. Cheikh Niang 

A seasoned career diplomat, Minister Niang has 
represented Senegal with distinction on several conti-
nents. He began as Diplomatic Adviser to the Presi-
dent of the Republic, then successively served as 
Consul General in New York, Ambassador to South 
Africa, Ambassador to the United States and later to 
Japan, and more recently as Ambassador and Perma-
nent Representative of Senegal to the United Nations 
in New York.

Son Excellence M. Cheikh Niang

Diplomate de carrière chevronné, le Ministre Niang a 
représenté le Sénégal avec distinction sur plusieurs 
continents. Il a débuté comme Conseiller diploma-
tique du Président de la République, puis a succes-
sivement occupé les fonctions de Consul général à 
New York, Ambassadeur en Afrique du Sud, Ambas-
sadeur aux États-Unis puis au Japon, et plus récem-
ment Ambassadeur, Représentant permanent du 
Sénégal auprès des Nations Unies à New York.

9

Le message du Ministre Cheikh Niang 

À la suite de ma nomination à la haute charge de Ministre 

Sénégalais de l’Extérieur, je tiens à exprimer ma gratitude la 
plus profonde à Son Excellence Monsieur Bassirou 
Diomaye Diakhar Faye, Président de la République, ainsi 
qu’à Son Excellence Monsieur Ousmane Sonko, Premier 

ma personne.
Je reçois cette distinction avec humilité et gravité, 
pleinement conscient de l’ampleur des responsabilités 
qu’elle implique et du devoir de loyauté qu’elle commande 
envers la Nation.

intégrité et dévouement, en m’attachant à hisser toujours 
plus haut l’image et le rayonnement de la diplomatie 
sénégalaise.
Je me réjouis de la perspective de travailler au sein d’un 

dans un esprit de collégialité, de discipline républicaine et 
de responsabilité partagée, à la pleine réalisation des nobles 
ambitions de notre pays sur l’échiquier international, ainsi 
qu’à la promotion constante des intérêts de la diaspora 
sénégalaise dans un monde en profonde mutation.

Sénégalais de l’Extérieur

Minister Cheikh Niang's message

Abroad, I wish to express my deepest gratitude to His 
Excellency Mr. Bassirou Diomaye Diakhar Faye, President 
of the Republic, as well as to His Excellency Mr. Ousmane 

placed in me.
I receive this distinction with humility and gravity, fully 
aware of the magnitude of the responsibilities it entails and 
of the duty of loyalty it commands toward the Nation.

and dedication, striving to elevate ever higher the image 

I welcome the prospect of working within a united, 

in a spirit of collegiality, republican discipline, and shared 
responsibility, to the full realization of our country’s noble 
ambitions on the international stage, as well as to the 
constant promotion of the interests of the Senegalese 
diaspora in a world undergoing profound transformation.

D I S C O V E R  S E N E G A L
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in a spirit of collegiality, republican discipline, and shared 
responsibility, to the full realization of our country’s noble 
ambitions on the international stage, as well as to the 
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Nouveau Ministre de l’Intégration africaine, des 
Affaires étrangères et des Sénégalais de l’Extérieur

New Minister of African Integration, Foreign Affairs, 
and Senegalese Abroad
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The Senegal 2050 Vision is based on a national
pact founded, on the one hand, on the probity
and integrity of public authority holders
(“Jub, Jubal, Jubbanti”), and on the other
hand, on the civic-mindedness and patriotic
commitment of non-state national actors.
Judicial independence, the strengthening of
oversight and control bodies, transparency, and
the availability of public information, along with
the uncompromising preservation of public and
civic order, will all serve as key levers to bring
this social pact to life.

La vision Sénégal 2050 est assise sur un pacte
national fondé, d’une part sur la probité
et l’intégrité des détenteurs de l’autorité
publique (« Jub, Jubal, Jubbanti »),
d’autre part sur le civisme et l’engagement
patriotique des acteurs nationaux non
étatiques. L’indépendance de la justice, le
renforcement des corps d’inspection et de
contrôle, la transparence et la disponibilité des
informations à caractère public, le maintien
sans concession de l’ordre public et civique,
seront autant de leviers qui matérialiseront ce
pacte social national.
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Les Trois Chantiers Stratégiques de la Présidence Faye
Lors de sa rencontre avec le Président Donald J. Trump, 
le Président Bassirou Diomaye Faye a mis en avant trois 
initiatives majeures pour stimuler l’investissement 
américain au Sénégal et renforcer le partenariat bilatéral:

1. Cartographie Géologique du Sénégal
Le Sénégal sollicite un partenariat avec l’U.S. Geological 
Survey  de cartographier les ressources naturelles du 
pays. Cette initiative vise à  les réserves minières, 
à encourager l’exploration responsable et à renforcer la 
transparence pour les investisseurs.

2. Développement du projet pétrolier YAKAAR
Le champ pétrolier YAKAAR représente une nouvelle 
opportunité stratégique pour le Sénégal. Le Président 
Faye a invité les partenaires américains à participer à 
l’exploitation, au  à la technologie et au 
transfert de compétences de ce projet ambitieux.

3. Création de DAKAR DIGITAL CITY
Un projet innovant sur 40 hectares en bordure de mer à 
Dakar: une zone dédiée aux technologies de l’information, à 
l’innovation, à la formation numérique et à l’entrepreneuriat. 
Le projet prévoit également la construction de 3 grands 
hôtels de standing international, idéalement avec des 
marques américaines.

President Faye’s Three Pillars of Strategic Cooperation
During his meeting with President Donald J. Trump, 
President Bassirou Diomaye Faye outlined three priority 
projects to catalyze American investment and strengthen 
bilateral cooperation:

1. Geological Mapping of Senegal
Senegal seeks a partnership with the U.S. Geological Survey 
to conduct a national assessment of its soil and mineral 
resources. This initiative will promote transparency, 
encourage responsible exploration, and 
boost invest e.

2. Development of the YAKAAR Petroleum Field
The YAKAAR oil  is Senegal’s next major energy 
frontier. President Faye invited U.S. partners to participate 
in exploration, development, technology transfer, and 
capacity building in this vital sector.

3. Establishment of DAKAR DIGITAL CITY
A visionary project covering 40 hectares of ocean-view 
land in Dakar. This tech hub will host IT  incubators, 
training centers, and co-working spaces. The project 
includes plans for three major international-standard 
hotels — ideally operated by American brands.

PRIORITÉS STRATÉGIQUES / STRATEGIC PRIORITIES

Les Trois Chantiers Stratégiques

Lors de sa rencontre avec le Président Donald J. Trump, le 
Président Bassirou Diomaye Faye a mis en avant trois initia-
tives majeures pour stimuler l’investissement américain au 
Sénégal et renforcer le partenariat bilatéral :

1. Cartographie géologique du Sénégal  
Le Sénégal sollicite un partenariat avec l’U.S. Geological 

encourager l’exploration responsable et à renforcer la trans-
parence pour les investisseurs.

2. Développement du projet pétrolier YAKAAR  
Le champ pétrolier YAKAAR représente une nouvelle 
opportunité stratégique pour le Sénégal. Le Président Faye a 
invité les partenaires américains à participer à l’exploita-

compétences de ce projet ambitieux.

3. Création de DAKAR DIGITAL CITY  
Un projet innovant sur 40 hectares en bordure de mer à 
Dakar : une zone dédiée aux technologies de l’information, à 
l’innovation, à la formation numérique et à l’entrepreneur-
iat. Le projet prévoit également la construction de trois 
grands hôtels de standing international, idéalement avec 
des marques américaines.

The Three Strategic Projects 

During his meeting with President Donald J. Trump, Presi-
dent Bassirou Diomaye Faye highlighted three major initia-
tives to stimulate American investment in Senegal and 
strengthen the bilateral partnership:

1. Geological Mapping of Senegal  
Senegal seeks a partnership with the U.S. Geological Survey 
to map the country’s natural resources. This initiative aims 
to identify mineral reserves, encourage responsible explora-
tion, and strengthen transparency for investors.

2. Development of the YAKAAR Petroleum Project  

opportunity for Senegal. President Faye invited U.S. 

technology, and skills transfer of this ambitious project.

3. Creation of DAKAR DIGITAL CITY  
An innovative 40-hectare project on the Dakar seafront: a 
zone dedicated to information technology, innovation, 
digital training, and entrepreneurship. The project also 
includes the construction of three major international-stan-
dard hotels, ideally with American brands.
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POLITIQUE & 
INTEGRATION
REGIONALE  

POLITICS & 
REGIONAL

INTEGRATION
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Sous la présidence de Bassirou Diomaye Faye, le Sénégal 
-

tion régionale et à la paix en Afrique.

Stabilité et gouvernance
Le Sénégal est considéré comme l’une des démocraties 
les plus stables du continent, avec une tradition élector-

UEMOA, CEDEAO & UA,
Membre engagé des Organisations sous-régionale, 
régionale et Continentale, le Sénégal participe à la 

libre circulation des personnes et des biens.

Leadership multilatéral
Le Sénégal plaide pour une Afrique unie et présente sur 
la scène internationale, notamment dans la réforme du 
Conseil de sécurité, les accords climatiques, et les parte-
nariats Sud-Sud.

A Stable Democracy with Regional Leadership
Under President Bassirou Diomaye Faye, Senegal 

integration, and peace in Africa.

Stability and Governance
Senegal is regarded as one of the continent’s most stable 
democracies, with a tradition of peaceful elections and 
an active civil society.

ECOWAS & African Union
As a founding member of ECOWAS and an active partic-
ipant in the African Union, Senegal contributes to 

movement of people and goods.

Multilateral Leadership
Senegal advocates for a united Africa with a strong 
presence on the international stage, particularly in UN 
Security Council reform, climate agreements, and 
South–South cooperation.
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RÉSUMÉ 
ÉCONOMIQUE 

ECONOMIC 
OVERVIEW 
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Un Sénégal en pleine ascension

an, avec un PIB proche de 31 milliards USD en 2023 et une 
population estimée à près de 18 millions d’habitants.

Secteurs porteurs et réformes
Grâce à un environnement économique amélioré par APIX – 
notamment l’introduction de guichets uniques, zones franches 
et services dédiés à la diaspora –, le pays attire des investisseurs 
dans des domaines variés : énergie, industrie, agroalimentaire, 

Énergies renouvelables en expansion
Avec des projets comme la centrale éolienne de Taïba N’Diaye 
(158 MW, soutenue par OPIC et USAID) et la centrale solaire de 
Niakhar (30 MW), le Sénégal accélère sa transition énergétique.

en cours d’examen pour l’amélioration de  l’environnement des 

A Rising Senegal on the Global Stage

annually, with a GDP close to USD 31 billion in 2023 and a 
population estimated at nearly 18 million.

Key Sectors and Reforms
With an improved business environment fostered by 
APIX—including one-stop shops, free zones, and diaspora 
services—the country is attracting investors in energy, 

and tourism.

Expanding Renewable Energy
Projects such as the Taïba N’Diaye wind farm (158 MW, 
supported by OPIC and USAID) and the Niakhar solar plant (30 
MW) highlight Senegal’s acceleration toward a sustainable 
energy transition.

Reformed Business Climate

currently under review to improve the business environment.
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POPULATION ET DIVERSITÉ / POPULATION & DIVERSITY 

diversité
Le Sénégal se distingue par la richesse de sa 
population : une force vive jeune, instruite, 
multilingue et ouverte sur le monde.

Une population jeune et dynamique

Cette jeunesse constitue un atout majeur pour 
l’innovation, la technologie, l’agriculture 
moderne et les industries culturelles.

Grâce à un système éducatif en pleine 
modernisation et à un fort accent mis sur la 
formation professionnelle et l’enseignement 

régionale.

Un modèle de tolérance et de cohésion
Avec plus de 20 groupes ethniques et une 
coexistence harmonieuse entre les religions, le 
Sénégal est un exemple de stabilité et de respect 
mutuel. Les valeurs de dialogue, de solidarité et 
de paix sont profondément ancrées dans la 
société sénégalaise.

A Young, Skilled, and United People in 
Diversity
Senegal stands out for the richness of its 
population: young, educated, multilingual, and 
globally connected.

A Young and Dynamic Population

This youth is a major asset for innovation, 
technology, modern agriculture, and cultural 
industries.

A Skilled and Competitive Workforce
With a modernizing education system and a 
strong focus on vocational training and higher 
education, Senegal provides an adaptable, 
skilled, and regionally competitive workforce.

A Model of Tolerance and Cohesion
Home to more than 20 ethnic groups and a 
harmonious coexistence of religions, Senegal is 
recognized as a model of stability and mutual 
respect. Dialogue, solidarity, and peace are 
deeply rooted values in Senegalese society.
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CULTURE ET CRÉATIVITÉ
CULTURE & CREATIVE POWER

Un rayonnement culturel au cœur de 
l’Afrique
Le Sénégal est une terre de culture, d’art 
vivant et de créativité reconnue à travers le 
monde. La richesse de ses expressions 
culturelles contribue activement à son 
image de marque et à son attractivité 
internationale.

Musique et danse : l’âme du Sénégal
Du mbalax de Youssou Ndour au hip-hop 
urbain de Dakar, en passant par les danses 
traditionnelles des régions, la musique 
sénégalaise fait vibrer les scènes du monde 
entier.

Mode et savoir-faire
Les stylistes sénégalais imposent leur 
signature dans les grandes capitales : 

design innovant — la mode sénégalaise 
allie tradition et modernité.

Sport et jeunesse
Berceau de grands champions dans le 
football, la lutte traditionnelle (lamb), le 
basketball ou encore les arts martiaux, le 
Sénégal prépare activement les Jeux Olym-
piques de la Jeunesse Dakar 2026, première 
édition sur le sol africain.

Africa
Senegal is a land of culture, living arts, and 
creativity recognized worldwide. The 
richness of its cultural expressions actively 
contributes to its brand image and interna-
tional appeal.

Music and Dance: the Soul of Senegal
From the mbalax of Youssou Ndour to 
Dakar’s hip-hop scene and the traditional 
dances of the regions, Senegalese music 
resonates on stages across the world.

Fashion and Craftsmanship
Senegalese designers are leaving their mark 
in global capitals: artisanal weaving, 

— Senegalese fashion blends tradition and 
modernity.

Sports and Youth
As the home of great champions in football, 
traditional wrestling (lamb), basketball, 
and martial arts, Senegal is actively prepar-
ing for the Youth Olympic Games Dakar 

African soil.
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TOURISME & RESSOURCES NATURELLES 

Le tourisme au Sénégal est un pilier de l’économie, 
avec un million de visiteurs en 2008 et une 
attractivité croissante pour les marchés européens et 
américains.

Plages, nature et patrimoine
Côte luxuriante : Saly, Ngor, Petite Côte, zones 
ornithologiques du Saloum, réserves de Bandia
Patrimoine : Île de Gorée (UNESCO), Saint-Louis 
colonial, centres religieux de Touba

Le Sénégal se positionne comme hub MICE 
(Meetings, Incentives, Conferences, Events), avec 
des infrastructures adaptées pour accueillir des 
conventions internationales et forums spécialisés.

Artisanat et culture
L’industrie créative (mode, tissage, bijoux, objets 
artisanaux) développe l’export et attire une clientèle 
internationale, tout en valorisant le patrimoine 
local.
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TOURISM & NATURAL WEALTH 

Tourism is a key pillar of Senegal’s economy, with 
one million visitors recorded in 2008 and growing 
appeal for European and American markets.

Luxuriant coastlines: Saly, Ngor, Petite Côte; 
ornithological reserves of Saloum and Bandia
Heritage: Gorée Island (UNESCO), colonial 
Saint-Louis, religious centers in Touba

Business Travel & Events
Senegal is emerging as an MICE hub (Meetings, 
Incentives, Conferences, Events), with modern 
infrastructure able to host international 
conventions and specialized forums.

Crafts & Culture
The creative industry (fashion, weaving, jewelry, 
handicrafts) is boosting exports and attracting 
international clients, while showcasing local 
heritage.
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ARTISANAT, INNOVATION & GRANDS 
ÉVÉNEMENTS

CRAFTS, INNOVATION & MAJOR 
EVENTS 

L’artisanat sénégalais au cœur de l’innovation

son histoire, de ses cultures et de son génie créatif.

Mode et textile
Les stylistes sénégalais tels que Al Gueye, Nene Yayah, 
Sarah Diouf « Tongoro », Selly Raby Kane et Afshal font 
rayonner la mode africaine dans les capitales du 
monde.

Bijoux, maroquinerie et objets d’art
L’orfèvrerie, la sculpture sur bois, la vannerie et les 
cuirs ouvragés témoignent de savoir-faire anciens, 
transmis de génération en génération, et modernisés 
pour répondre à la demande internationale.

Festivals et innovation culturelle
Le FESMAN, le Festival de Jazz de Saint-Louis, la 
Biennale de l’Art de Dakar (Dak’Art) ou encore les 
concours hip-hop et slam illustrent une jeunesse en 
mouvement, qui conjugue tradition et modernité.

Événements internationaux
Le Sénégal accueille de grands événements sportifs :
• Basketball Africa League (BAL)
• Jeux Olympiques de la Jeunesse – Dakar 2026
• Compétitions d’arts martiaux, sports nautiques, 
cyclisme, lutte traditionnelle

history, cultures, and creative spirit.

Fashion & Textiles
Senegalese designers such as Al Gueye, Nene Yayah, 
Sarah Diouf “Tongoro,” Selly Raby Kane, and Afshal 
are bringing African fashion to the world’s capitals.

Jewelry, Leatherwork & Decorative Arts
Goldsmithing, wood carving, basketry, and 
leatherwork demonstrate ancestral know-how, passed 
down through generations and modernized to meet 
international demand.

Festivals & Cultural Innovation
Events such as FESMAN, the Saint-Louis Jazz Festival, 
the Dakar Art Biennale (Dak’Art), and hip-hop/slam 
competitions illustrate a vibrant youth that blends 
tradition and modernity.

International Events
Senegal hosts major sports events:
•   Basketball Africa League (BAL)
•   Youth Olympic Games – Dakar 2026
• Martial arts tournaments, water sports, cycling, 
traditional wrestling
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SENEGALESE GASTRONOMY / GASTRONOMIE SÉNÉGALAISE

Thieboudienne

Mafé
-A hearty peanut  usually prepared  beef or lamb and vegetables, 

-Un ragoût onctueux  base de pâte d’arachide, souvent préparé avec du 
bœuf ou de l’agneau et des légumes.

Lakh/Sombi
-A creamy millet porridge, often   sour  or coconut 

-Une bouillie de mil crémeuse, cuite avec du lait caillé ou du lait de coco 
et du sucre, servie au petit-déjeuner ou en dessert.

Ceebu Yapp
-Un plat de  et de viande parfumé, accompagné de légumes comme 
la carotte et le chou.
-A  rice and meat dish, often   spices, carrots, 
cabbage, and other vegetables.

Yassa Poulet
   in a tangy sauce of onions, lemon, and 

mustard, served over rice.

-Du poulet mariné mijoté dans une sauce citronnée aux oignons et role as both a national treasure and a symbol of shared African identity."

culturel immatériel de l’humanité, en reconnaissance de son rôle de trésor national et de 
symbole de l’identité africaine partagée..

variées d’Afrique de l’Ouest, mêlant traditions locales, 

anciennes routes commerciales. 
Les repas s’articulent autour du riz, du mil ou du 
couscous, accompagnés de sauces savoureuses à base de 
poisson, de viande, de légumes et d’épices aromatiques. 
En plus d’être un art culinaire, la cuisine au Sénégal est un 
moment de partage et de convivialité — les plats sont 
souvent dégustés dans un même bol, symbolisant l’unité, 
l’hospitalité et la générosité. 
De la rue aux grandes tablées familiales, la nourriture 
occupe une place centrale dans la culture sénégalaise.

in West Africa, blending local traditions, French colonial 

Meals are typically centered around rice, millet, or 

Beyond being a culinary art, cooking in Senegal is a social 
experience — dishes are often shared from a common 
bowl, symbolizing unity, hospitality, and generosity. 
From street corners to family gatherings, food plays a 
central role in Senegalese culture.
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L’Art de la Mode Sénégalaise
The Art of Senegalese Fashion

Al Gueye

Nene Yayah

Sarah Diouf “Tongoro”

Les créateurs sénégalais, par leur créativité et leur identité unique, s’imposent sur la scène internationale en combinant 
tradition et modernité.

Senegalese designers, through their creativity and unique identity, are establishing themselves on the international 
scene by blending tradition and modernity.
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Selly Raby Kane

Afshal
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Au cours du premier semestre 2025, nos interventions ont 
permis de concrétiser des initiatives stratégiques dans 
les secteurs de la santé, de l’eau, de l’agro-industrie, des 
ressources naturelles et de l’entrepreneuriat, en ligne avec 
les ambitions de l’Agenda National de Transformation
« Sénégal 2050 ».

C’est ainsi que dans le domaine de la santé, le Centre 
Hospitalier National Matlaboul Fawzaïni de Touba s’est 
enrichi d’un nouveau bâtiment moderne de six niveaux, 
inauguré le 26 mars 2025. Ce projet,  et réalisé par 
des acteurs exclusivement sénégalais dans le cadre d’un 
Partenariat Public-Privé, a été conduit par le FONSIS via 
sa  POLIMED. Doté de 132 lits, de 6 blocs opératoires, 
de 9 lits de réanimation et d’espaces d’accueil pour les 
accompagnants et le personnel médical, cet é  renforce 
durablement l’ re de soins dans la région de Touba.

En ce qui concerne le secteur de l’eau, nous avons lancé 
les études de faisabilité du projet de Grand Transfert d’Eau 
(GTE), reliant le lac de Guiers au triangle Dakar–Thiès–
Mbour. Ce projet constitue une avancée stratégique pour 
sécuriser, à long terme, l’accès à l’eau potable et étendre 
le potentiel irrigué national. Il contribuera de manière 

ive à l’amélioration des conditions de vie de 
millions de Sénégalais et au renforcement de la résilience 
du secteur agricole, pilier de notre souveraineté alimentaire
.
Dans le domaine agricole, la signature d’une convention 
entre le FONSIS et le Ministère de l’Industrie et du 
Commerce pour la sation de l’Agropole Sud constitue 
une étape majeure dans notre engagement en faveur du 
développement d’infrastructures économiques spécialisées. 
Ce projet emblématique, qui verra la mise en service de la 

première agropole fonctionnelle du Sénégal, permettra de 
structurer durablement les res agricoles à fort potentiel 
et de créer des emplois à l’échelle territoriale.

Pour contribuer davantage à la valorisation des ressources 
naturelles, nous avons engagé, en partenariat avec la 
Société des Mines du Sénégal (SOMISEN), la phase de 
développement d’un projet intégré visant à implanter un 
comptoir national et une unité de ge d’or. Cette 
initiative stratégique vise à capter davantage de valeur 
ajoutée localement et à contribuer à la viabilité des pôles-
territoires impulsés par l’État du Sénégal.

Par ailleurs, le FONSIS poursuit, avec PETROSEN, l’étude 
de mécanismes innovants de mobilisation de capitaux 
domestiques en vue de soutenir l’exploitation optimale des 
ressources en hydrocarbures du pays.

 nous avons soutenu le tissu productif local, à travers 
les interventions ciblées du WE! Fund, du Fonds Islamique 
de Relance (FIR) et d’OYASS Capital. Au total, pour ce 
premier semestre, nous avons permis à 14 PME sénégalaises 
d’accéder à des ts adaptés à leurs besoins 
de croissance, dans des secteurs prioritaires comme le 
numérique, l’agroalimentaire, le textile, la santé et l’élevage.

À travers ces résultats, le FONSIS ré  son engagement 
en faveur d’un développement inclusif, durable et 
souverain, tout en consolidant son positionnement en tant 
que catalyseur de projets structurants à fort impact socio-
économique.

MOT DU DIRECTEUR GÉNÉRAL

Au cours du premier semestre 2025, nos interventions ont 
permis de concrétiser des initiatives stratégiques dans les 
secteurs de la santé, de l’eau, de l’agro-industrie, des 
ressources naturelles et de l’entrepreneuriat, en ligne avec 
les ambitions de l’Agenda National de Transformation
 « Sénégal 2050 ».

C’est ainsi que dans le domaine de la santé, le Centre 
Hospitalier National Matlaboul Fawzaïni de Touba s’est 
enrichi d’un nouveau bâtiment moderne de six niveaux, 

des acteurs exclusivement sénégalais dans le cadre d’un 
Partenariat Public-Privé, a été conduit par le FONSIS via sa 

9 lits de réanimation et comprenant également des espaces 
d’accueil pour les accompagnants et le personnel médical, 

région de Touba.

En ce qui concerne le secteur de l’eau, nous avons lancé les 
études de faisabilité du projet de Grand Transfert d’Eau 
(GTE), reliant le lac de Guiers au triangle 
Dakar–Thiès–Mbour. Ce projet constitue une avancée 
stratégique pour sécuriser, à long terme, l’accès à l’eau 
potable et étendre le potentiel irrigué national. Il 

conditions de vie de millions de Sénégalais et au 
renforcement de la résilience du secteur agricole, pilier de 
notre souveraineté alimentaire.

Dans le domaine agricole, la signature d’une convention 
entre le FONSIS et le Ministère de l’Industrie et du 

une étape majeure dans notre engagement en faveur du 

développement d’infrastructures économiques 
spécialisées. Ce projet emblématique, qui verra la mise en 
service de la première agropole fonctionnelle du Sénégal, 

fort potentiel et de créer des emplois à l’échelle territoriale.

Pour contribuer davantage à la valorisation des ressources 
naturelles, nous avons engagé, en partenariat avec la 
Société des Mines du Sénégal (SOMISEN), la phase de 
développement d’un projet intégré visant à implanter un 

initiative stratégique vise à capter davantage de valeur 
ajoutée localement et à contribuer à la viabilité des pôles 
territoriaux impulsés par l’État du Sénégal.

Par ailleurs, le FONSIS poursuit, avec PETROSEN, l’étude 
de mécanismes innovants de mobilisation de capitaux 
nationaux en vue de soutenir l’exploitation optimale des 
ressources en hydrocarbures du pays.

des interventions ciblées du WE! Fund, du Fonds Islamique 
de Relance (FIR) et d’Oyass Capital. Au total, pour ce 
premier semestre, nous avons permis à 14 PME sénégalais-

croissance, dans des secteurs prioritaires comme le 
numérique, l’agroalimentaire, le textile, la santé et 
l’élevage.

-
ment en faveur d’un développement inclusif, durable et 
souverain, tout en consolidant son positionnement en tant 
que catalyseur de projets structurants à fort impact 
socio-économique.

BABACAR GNING
DIRECTEUR GENERAL DU FONSIS

BABACAR GNING
DIRECTEUR GENERAL DU FONSIS
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During the rst half of 2025, our initiatives have helped to 
implement strategic projects in the health, water, agro-
industry, natural resources, and entrepreneurship sectors, 
in line with the ambitions of the National Transformation 
Agenda “Senegal 2050.”

In the health sector, the Matlaboul Fawzaïni National 
Hospital Center in Touba gained a new modern six-story 
building, inaugurated on March 26, 2025. This project, 

ed and carried out entirely by Senegalese stakeholders 
under a Public-Private Partnership, was led by FONSIS 
through its subsidiary POLIMED. Equipped with 132 beds, 
6 operating theaters, 9 intensive care beds, and reception 
areas for companions and medical sta , this facility will 

ly strengthen healthcare services in the Touba 
region.

In the water sector, we launched feasibility studies for the 
Grand Water Transfer (GTE) project, linking Lake Guiers to 
the Dakar–Thiès–Mbour triangle. This project is a strategic 
step toward securing long-term access to drinking water 
and expanding the national irrigation potential. It will 
contribute ly to improving the living conditions 
of millions of Senegalese and strengthening the resilience of 
the agricultural sector, a pillar of our food sovereignty.

In agriculture, the signing of an agreement between FONSIS 
and the Ministry of Industry and Commerce to ze 
the Agropole Sud marks a major step in our commitment 
to developing specialized economic infrastructure. This 

gship project, which will see the launch of Senegal’s 

rst operational agropole, will sustainably structure high-
potential agricultural value chains and create jobs at the 
local level.

To further enhance the value of natural resources, we have 
partnered with the Senegalese Mining Company (SOMISEN) 
to launch the development phase of an integrated project 
aimed at establishing a national gold trading post and a gold 
r  unit. This strategic initiative seeks to capture more 
added value locally and contribute to the viability of the 
territorial hubs driven by the State of Senegal.

In addition, FONSIS is working with PETROSEN to study 
innovative mechanisms for mobilizing domestic capital 
to support the optimal exploitation of the country’s 
hydrocarbon resources.

Finally, we supported the local productive fabric through 
targeted interventions by the WE! Fund, the Islamic 
Recovery Fund (FIR), and OYASS Capital. In total, for this 

rst half of the year, we enabled 14 Senegalese SMEs to 
access  tailored to their growth needs, in priority 
sectors such as digital technology, agribusiness, textiles, 
health, and livestock.

Through these results, FONSIS re  its commitment to 
inclusive, sustainable, and sovereign development, while 
consolidating its position as a catalyst for high-impact 
structural projects with strong socio-economic b ts.

MESSAGE FROM THE CEO

implement strategic projects in the health, water, agro-in-
dustry, natural resources, and entrepreneurship sectors, in 
line with the ambitions of the National Transformation 
Agenda “Senegal 2050.”

In the health sector, the Matlaboul Fawzaïni National 
Hospital Center in Touba gained a new modern six-story 
building, inaugurated on March 26, 2025. This project, 

-
ers under a Public-Private Partnership, was led by FONSIS 
through its subsidiary POLIMED. Equipped with 132 beds, 6 
operating theaters, 9 intensive care beds, and reception 

Touba region.

In the water sector, we launched feasibility studies for the 
Grand Water Transfer (GTE) project, linking Lake Guiers to 
the Dakar–Thiès–Mbour triangle. This project is a strategic 
step toward securing long-term access to drinking water 
and expanding the national irrigation potential. It will 

of millions of Senegalese and strengthening the resilience 
of the agricultural sector, a pillar of our food sovereignty.

In agriculture, the signing of an agreement between 
FONSIS and the Ministry of Industry and Trade for the 

commitment to developing specialized economic infra-

ture high-potential agricultural value chains and create 
jobs at the local level.
To further enhance the value of natural resources, we have 
partnered with the Senegalese Mining Company 
(SOMISEN) to launch the development phase of an 
integrated project aimed at establishing a national gold 

-
tive seeks to capture more added value locally and contrib-
ute to strengthening the viability of the territorial hubs 
promoted by the State of Senegal.

In addition, FONSIS is working with PETROSEN on innova-
tive mechanisms for mobilizing domestic capital to 
support the optimal exploitation of the country’s hydrocar-
bon resources.

Finally, we supported the local productive fabric through 
targeted interventions by WE! Fund, Islamic Recovery 

-
ing tailored to their growth needs, in priority sectors such 
as digital technology, agribusiness, textiles, health, and 
livestock.

inclusive, sustainable, and sovereign development, while 
consolidating its positioning as a catalyst for structuring 
projects with strong socio-economic impact.

BABACAR GNING
CEO OF FONSIS 
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Missions Principales
1. Promotion des Investissements :
• Fonctionne comme un guichet unique pour 

l’enregistrement des entreprises, les permis et les 
scales.

• Assure la promotion du Sénégal à l’international, facilite 
les contacts B2B, et accompagne les investisseurs.

• Gère les agréments relevant du Code des Investissements.

2. Coordination des Grands Travaux :
• Supervise les projets phares (autoroute Dakar–Thiès, 

Aéroport Blaise Diagne...).
• Coordonne les phases de  exécution et 

suivi des grands projets publics.

3. Réforme Digitale et Structuration :
• Partenariat récent avec Sénégal Numérique SA pour 

moderniser les systèmes de données et d’information 
de l’APIX.

• Mise en place de points de services numériques à travers 
les bureaux régionaux.

4. Création d’Entreprise et Appui :
• Délivre un service de création d’entreprise en 48 heures 

via le Bureau de Création d’Entreprise (BCE).
• Soutient les PME et les partenariats public-privé (PPP).

5. Responsable de l’organisation et de la promotion du 
forum “Invest in Senegal” dont la prochaine édition aura 
lieu les 7 et 8 Octobre 2025 à Dakar.
Importance Stratégique
• Partenaire clé de la Vision 2050.
• Favorise l’investissement national et étranger dans les 

secteurs prioritaires.
• Joue un rôle réglementaire dans les zones économiques 

spéciales.

L’APIX est un acteur incontournable de la stratégie de 
développement du Sénégal, favorisant un climat des res 
attractif et pilotant des infrastructures structurantes au 
service de la croissance nationale.

APIX – Senegal’s Investment and 
Infrastructure Promotion Agency

APIX (Agence pour la Promotion des Investissements et des 
Grands Travaux) is Senegal’s national agency responsible 
for promoting investments and coordinating major 
infrastructure projects. Created in 2000 and reporting 
directly to the Presidency, APIX plays a central role in 
driving economic development through investor facilitation 
and high-impact public works.

Key Roles and Missions

1. Investment Promotion:
• Acts as a “one-stop shop” to simplify business 

registration, permits, and incentives.
• Markets Senegal globally, facilitates B2B contacts, and 

provides investor aftercare.
• Manages approvals under Senegal’s Investment Code 

(including tax/customs incentives).

2. Major Infrastructure Coordination:
• Oversees execution of gship projects (e.g., Dakar–

Thiès highway, Blaise Diagne Airport).
• Coordinates planning and implementation of national 

infrastructure initiatives.

3. Digital and Structural Reform:
• Recently signed an agreement with Senegal Numérique 

SA to modernize APIX’s digital systems and data centers.
• Supports business digitization through regional Senegal 

Service es.

4. Business Creation and Support:
• rs a 48-hour company registration service via its 

Business Cre
• Supports SME development and Public-Private 

Partnerships (PPPs).

5. In charge of organizing and promoting “Invest in Senegal” 
Forum, with the next one being scheduled for October 7th 
and 8th 2025 in Dakar.

Strate
• Key partner to achieve Vision 2050 goals.
• Encourages domestic and foreign direct investment in 

priority sectors.
• Plays a regulatory role in special economic zones and 

development hubs.

APIX is a central pillar of Senegal’s development strategy, 
enabling a more business-friendly climate and delivering 
impactful infrastructure aligned with national priorities.

APIX – Agence Sénégalaise de Promotion des Investissements et Grands 
Travaux

L’APIX (Agence pour la Promotion des Investissements et des Grands Travaux) est l’agence nationale du Sénégal chargée 
de promouvoir les investissements et de coordonner les projets d’infrastructure majeurs. Créée en 2000 et rattachée à la 
Présidence, elle joue un rôle stratégique dans le développement économique du pays.
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INFORMATIONS CLÉS & 
PARTENAIRES INSTITUTIONNELS 

Quelques données clés sur le Sénégal
Sup 196 722 km²
Population : 18 millions (2025)
Âge médian : 19 ans
L Français
Langues nationales : Wolof, Pulaar, Serer, Diola, 
Mandingue, Soninké, etc.
Capitale : Dakar
Monnaie : Franc CFA (XOF)
Croissance économique (2024) : 7

Exportations principales : Or, phosphate, pétrole, arachide, 
produits halieutiques
Pétrole et gaz

Ambassade du Sénégal aux États-Unis
Adresse : 2215 M Street NW, Washington, D.C. 20037
Téléphone : +1 202-234-0540
Email : info@ambasenegal-us.org
Site web : www.ambasenegal-us.org
Réseaux sociaux : Twitter, Facebook, LinkedIn

Focus sur FONSIS & APIX

FONSIS
Fonds Souverain d’Investissements Stratégiques du 
Sénégal. Mission : co-investir dans des secteurs porteurs 
(énergie, santé, agriculture, numérique) aux côtés de 
partenaires privés.

Site : www.fonsis.org

APIX
Agence pour la Promotion des Investissements et 
des Grands Travaux. Elle facilite les procédures pour 
les investisseurs étrangers et promeut les projets 
d’infrastructure prioritaires du Plan Sénégal Vision 2050

Site : www.investinsenegal.com

QUICK FACTS & INSTITUTIONAL 
PARTNERS
 

Key facts about Senegal
Senegal at a Glance
Area: 196,722 sq. km
Population: 18 million (2025)
Median age: 19

ge: French
National languages: Wolof, Pulaar, Serer, Jola, Mandinka, 
Soninke
Capital: Dakar
Currency: CFA Franc (XOF)
Economic Growth (2024): 7.5

Top exports : Gold, phosphates, oil, peanuts, seafood
New: oil and gas

Senegal Embassy in the U.S.

Address: 2215 M Street NW, Washington, D.C. 20037
Phone: +1 202-234-0540
Email: info@ambasenegal-us.org
Website: www.ambasenegal-us.org
Social Media: Twitter, Facebook, LinkedIn

Spotlight on FONSIS & APIX

FONSIS
Senegal’s sovereign wealth fund co-invests in strategic 
sectors like energy, health, agriculture, and digital 
infrastructure.

Website: www.fonsis.org

APIX
The investment promotion agency assists international 
investors and leads major infrastructure projects under the 
Emerging Senegal Plan (PSE).

Website: www.investinsenegal.com
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ÉTUDE 
MONOGRAPHIQUE: 
LE SENEGAL

Présentation générale du Sénégal
Introduction

Situé à l’extrémité ouest du continent 
africain, le Sénégal est un pays aux 
dimensions modestes. Il s’étend sur 196 
712 km² entre 12°30’ et 16°30’ nord et 
11°30’ et 17°30’ ouest. C’est donc un pays 
sahélien situé dans la zone intertropicale 
et largement ouvert sur l’océan atlantique 
avec près 700 km de côte. Avec un cadre 
physique peu contrasté, le Sénégal a 
une population jeune très composite 
inégalement répartie et estimée à 
18 818 000 habitants en 2024.
I - Les milieux naturels
1) Le relief
Le Sénégal est un pays plat au relief 
peu élevé constitué essentiellement de 
plaines et de plateaux entaillés par les 
vallées mortes du Ferlo, du Sine et du 
Saloum. Les altitudes qui décroissent 
de l’est vers l’ouest, dépassent rarement 
100 m sauf à l’extrême sud-est où on 
trouve des plateaux qui culminent à 
581 m sur les monts Bassari et à l’ouest 
au niveau des plateaux de Thiès (130 
m), de Diass (104 m) et des Mamelles 
(105 m).
2) Le climat
Les grands traits du climat sénégalais 
résultent de la combinaison de facteurs 
géographiques et aérologiques.
Les premiers s’expriment par la latitude 
qui permet au Sénégal d’appartenir 
à la zone de transition entre le climat 
sahélien et le climat tropical humide.
Les seconds s’expriment par 
l’alternance de trois masses d’air qui 
sont : l’harmattan ou alizé continental 
chaud et sec issu de l’anticyclone 
du Sahara, l’alizé maritime frais et 
humide qui balaie les régions côtières 
provenant de l’anticyclone des Açores 
et la mousson, vent très humide et 
chaud issu de l’anticyclone de Sainte 
Hélène qui apporte l’essentiel des 
pluies au Sénégal.
Dans l’ensemble, les températures 
sont élevées pendant toute l’année 
avec un maximum en mai-juin et un 
minimum en janvier. Ainsi devant le 
caractère uniforme de la température, 
ce sont surtout les précipitations qui 
délimitent les régions climatiques. Ces 
précipitations diminuent du sud au 
nord
3) Sols et végétations
Les sols qui se dégradent de plus en 
plus sont tributaires de la pluviométrie. 
On peut distinguer du Sud au Nord les 
3 grands domaines suivants :
- Le domaine sub-guinéen au Sud avec 
des sols ferralitiques, souvent argileux, 
occupés par une végétation importante 

de forêt dense et claire.
- Le domaine soudanien occupe la 
majeure partie du pays avec des sols 
ferrugineux. Et, du Sud au Nord, nous 
avons une savane arbustive ou arborée, 
une savane herbeuse ou herbacée.
- Le domaine sahélien avec des sols 
arides très pauvres au Nord, dominés 
par la steppe avec un tapis herbacé et 
d’arbustes à épines (Acacia).
4) L’hydrographie
Le Sénégal est un pays dont les eaux 
de surface sont peu répandues. Cette 
situation est liée essentiellement à 
la faiblesse des précipitations et des 
pentes, mais aussi à la perméabilité des 
roches facilitant  plutôt 
que le ruissellement.
Le réseau hydrographique se résume 
au uve Sénégal (1750 lm) et ses 

ts, la Gambie dont le seul 
cours moyen intéresse le Sénégal, la 
Casamance. Le Sine et le Saloum ne 
sont que des bras de mer au niveau 
de leur cours inférieur avec un 
écoulement temporaire saisonnier. Le 
régime de ces cours d’eau sahéliens est 
très irrégulier et varie en fonction des 
saisons.
II - La population
La population sénégalaise estimée en 
pay4 à 18 818 000 habitants, présente 
plusieurs caractéristiques : diversité 
ethnique, inégale répartition, forte 
croissance, forte mobilité et une 
urbanisation croissante
1) La composition de la population
La population sénégalaise est 
essentiellement composée de négro-
africains répartis en une vingtaine 
d’ethnies dont les principales sont : les 
wolofs 43,7  les Hal-puulars 23,  les 
sérères 14, 8  les Diola 6  etc. Ainsi, 
le principal critère de rentiation 
demeure la langue avec le wolof, 
langue locale la plus parlée. Le français 
est la langue  employée dans 
l’enseignement, l’administration et les 

res.
Il existe  aussi  au  Sénégal   une  population 
étrangère d’origine africaine, 
européenne et asiatique estimée à 
environ 4,7 population.
2) L’inégale répartition de la  
population
La population sénégalaise est très 
inégalement répartie. En  l’ouest 
du pays concentre environ 75  de la 
population sur ¼ du territoire avec 
de fortes densités comme celle notée 
dans la région de Dakar (3795h/km2) 
tandis que l’est et le nord 
les densités les plus faibles de l’ordre 
de 6h/km2. Notons cependant le cas 
intéressant de la ville de Touba qui, 
en raison de la forte croissance de sa 
population, est entrain de fausser ce 
schéma traditionnel.
Cette Inégale répartition de la 
population s’explique par des 

raisons économiques, climatiques et 
historiques.
3) Les mouvements de la population
a) Le dynamisme démographique
Le TAN reste élevé 2,  . Ainsi, la 
croissance qui en résulte permet un 
doublement de la population tous les 
25 ans. L’espérance de vie relativement 
faible est en nette progression (66,9ans 
en 2018 à 69,6ans en 2024).
La pyramide des âges du Sénégal 
révèle une extrême jeunesse de la 
population. L’indice synthétique de 
fécondité (ISF) qui est de 4,8 donne à 
cette pyramide une allure typique des 
pays en développement ; c’est à dire 
une pyramide en parasol.
L’étude des structures 
socioprofessionnelles révèle quant 
à elle une prédominance du secteur 
primaire et un renforcement progressif 
du secteur informel (tertiaire).
c) L’urbanisation
Avec un taux d’urbanisation de 47,38
le Sénégal est parmi les pays les plus 
urbanisés en Afrique occidentale. Cette 
forte urbanisation peut être expliquée 
par des raisons à la fois historiques 
économiques et politiques.
d) Les migrations
Les sénégalais sont très mobiles et 
cette mobilité est notée aussi bien à 
l’intérieur (exode rural, migrations 
interurbaines et pendulaires) qu’à 
l’extérieur du pays. Mais la cause de 
cette mobilité est essentiellement 
économique (recherche de conditions 
de vie et de travail meilleures).
Le Sénégal est un pays qui présente des 
milieux naturels peu variés. Et l’étude 
la population souligne à la fois sa rapide 
croissance et son inégale répartition. 
Ces données mettent en lumière des 
problèmes que les pouvoirs publics 
doivent solutionner.
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MONOGRAPHIC STUDY: 
SENEGAL

General Overview of Senegal
Introduction

Located at the westernmost tip of the 
African continent, Senegal is a modestly 
sized country. It covers 196,712 km² 
between 12°30’ and 16°30’ North, and 
11°30’ and 17°30’ West. It is a Sahelian 
country situated in the intertropical 
zone, with broad access to the Atlantic 
Ocean through nearly 700 km of 
coastline. With a relatively uniform 
physical landscape, Senegal has a 
young and highly diverse population, 
unevenly distributed and estimated at 
18,818,000 inhabitants in 2024.
I. Natural Environments
1) Relief
Senegal is a  country with low 
relief, composed mainly of plains and 
plateaus carved by dry valleys such as 
the Ferlo, Sine, and Saloum. Altitudes, 
which decrease from east to west, 
rarely exceed 100 meters, except in 
the extreme southeast where plateaus 
reach 581 m in the Bassari Hills, and in 
the west with the plateaus of Thiès (130 
m), Diass (104 m), and the Mamelles 
(105 m).
2) Climate
Senegal’s climate is shaped by both 
geographical and aerological factors. 
The geographical factors include 
latitude, which places Senegal in a 
transitional zone between the Sahelian 
and humid tropical climates. The 
aerological factors are the alternation 
of three air masses: the Harmattan (a 
hot, dry continental trade wind), the 

maritime trade wind (cool and humid), 
and the monsoon (humid and warm, 
responsible for most of Senegal’s 
rainfall). Temperatures remain high 
year-round, with peaks in May–June 
and lows in January. Precipitation 
decreases from south to north.
3) Soils and Vegetation
Soils, which are increasingly degrading, 
depend largely on rainfall. From south 
to north, three major zones can be 

ed: - The sub-Guinean zone 
in the south, with ferralitic soils and 
dense/open forests. - The Sudanian 
zone covering most of the country, with 
ferruginous soils and various savannah 
types. - The Sahelian zone in the north, 
with arid soils and steppe vegetation.
4) Hydrography
Senegal has limited surface water 
due to low rainfall, gentle slopes, and 
permeable rocks. Its hydrographic 
network mainly includes the Senegal 
River (1,750 km), the Gambia River, and 
the Casamance River. The Sine and 
Saloum are marine inlets in their lower 
courses. These rivers have irregular 
seas ows.
II. Population
Senegal’s population, estimated at 
18,818,000 in 2024, is characterized by 
ethnic diversity, uneven distribution, 
high growth, strong mobility, and 
increasing urbanization.
1) Population Composition
The population consists mainly of Black 
Africans in about twenty ethnic groups: 
Wolof (43.7 Pulaar (23. Serer 
(14.8  Diola (6  etc. Language is the 
main rentiator—Wolof is the most 
spoken, while French is the 
language. Foreigners make up about 
4.7 population.

2) Uneven Distribution
About 75  of the population lives in 
the western part of the country, on 
only ¼ of the land, with densities 
like Dakar’s 3,795/km². The east and 
north are sparsely populated. Touba’s 
growth challenges this pattern. The 
distribution is ed by economic, 
climatic, and historical reasons.
3) Population Movements
a) Demographic Dynamics
The natural increase rate is 2.
doubling the population every 25 years. 
Life expectancy rose from 66.9 years 
(2018) to 69.6 (2024). The age pyramid 
r ects a very young population and a 
high fertility rate (4.8). The economy is 
dominated by the primary and informal 
sectors.
b) Urbanization
With 47.38  urbanization, Senegal is 
among West Africa’s most urbanized 
countries. This is due to historical, 
economic, and political factors.
c) Migration
Senegalese people are highly mobile, 
both internally and internationally, 
mainly for economic reasons (better 
living and working conditions).
Senegal has limited natural variation. 
Its population is growing rapidly and 
unevenly distributed, highlighting 
challenges that public authorities must 
address.
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1. Île de Gorée / Gorée Island
Haut lieu de mémoire de la traite négrière, 
patrimoine mondial UNESCO.
Historic site of the transatlantic slave trade, 
UNESCO World Heritage.

3. Parc national du Niokolo-Koba /
 Niokolo-Koba National Park
Plus grande réserve faunique d’Afrique de 
l’Ouest, site UNESCO.
Largest wildlife reserve in West Africa, UNESCO 
World Heritage site.

5. Ville Sainte de Touba / Holy City of Touba
Haut lieu spirituel, grande mosquée, pèlerinage 
du Magal.
Spiritual center, great mosque, pilgrimage of 
Magal.

4. Lac Rose / Pink Lake
Lac salé à la couleur rose unique, extraction de 
sel artisanale.
Unique pink saline lake, artisanal salt extraction.

2. Parc national des Oiseaux du Djoudj /
 Djoudj Bird Sanctuary
Troisième réserve ornithologique du monde, 
patrimoine mondial UNESCO.
Third largest bird sanctuary in the world, 
UNESCO World Heritage.

PRÉSENTATION DES SITES TOURISTIQUES DU SÉNÉGAL
Presentation of Tourist Sites in Senegal
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Le Sénégal, une destination de diversité culturelle, 
naturelle et historique.

Senegal, a destination rich in cultural, natural, and 
historical diversity.

7. Delta du Saloum / Saloum Delta
Mangroves, écosystèmes riches, UNESCO 
Réserve de biosphère.
Mangroves, rich ecosystems, UNESCO Biosphere 
Reserve.

10. Saint-Louis du Sénégal / Saint-Louis of 
Senegal
Ville coloniale, patrimoine mondial, festival de 
jazz.
Colonial city, UNESCO World Heritage, jazz 
festival.

8. Casamance (Cap Skirring) / Casamance (Cap 
Skirring)
Plages paradisiaques, écotourisme et culture 
Diola.
Paradise beaches, ecotourism, and Diola culture.

9. Îles de la Madeleine / Madeleine Islands
Parc marin, randonnée, observation des oiseaux.
Marine park, hiking, birdwatching.

6. Petite Côte (Saly) / Petite Côte Region (Saly)
Stations balnéaires, plages et activités nautiques.
Coastal resorts, beaches and water activities.
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1.AFRICA ONSHORE DRILLING SENEGAL/
FORTESA  
Main Activity:  Gas Exploration & Production   
Rogers Beall, CEO 
Cheikh Tidiane Ndiaye, Deputy CEO 
Villa 73 bis Cité des Cadres Lébous, Y Toundoup 
Rya, Dakar – Senegal 
Tel: 221 33 820 4602 | 33-820-16-55 | 33-820-46-02 
Pr RTESA INTERNATIONAL is a Houston-
based company operating in oil & gas exploration 
and production in Senegal since 2001.  Fortesa 
is the only natural gas producer in Senegal 
and operates in Senegal in partnership with 
Petrosen, the national oil & gas company under 
a Joint Venture Agreement (JOA) and with full 
compliance with Senegal’s Petroleum Code.  

2.  AVIS / BUDGET CAR RENTAL
Groupe CFAO 
Main Activity: Car rental 
Pascal Louchelart, General Manager  
Km 2,5 Bld du Centenaire de la Commune de 
Dakar 
B. P. 2631 
 Web: www.avis-senegal.com; www.groupcfa.com                                                          
616 E St NW, Washington, DC 20004 
Tel: (202) 499-1039 

3.  BAKER HUGHES 
Main Activity:  Oil Field Services 
Malick Ndoye, Country Manager 
Sales Manager 
Baker Hughes
Tel : +221 338296461 
E-mail :  DruckContact@bakerhughes.com 
Web : https://www.bakerhughes.com/ 
 Azur 15 Building, 2e Etage
12 Boulevard Dily Mbaye
Pr es is an American 
international industrial service company 
providing the oil and gas industry with products 
and services for oil drilling and production. 

4.  CATALYST BUSINESS SOLUTIONS  
Main Activity:  Systems Integrator for Oracle ERP 
and CRM Applications.  
Cheikh Ameth Dramé, General Manager 
Lot 6 zone 3 Routes des Almadies 
BP 45787 Dakar Fann 
Tel:  221-33-820-81-77 
Website: http://www.catalyst-us.com 
Pr Catalyst Business Solutions is a 
technology consulting company headquartered 
in San Jose, California. We provide services and 
solutions in Business Applications, Middleware, 
Database, Hardware, Data Center/ Cloud 
Computing, and Machine-to-Machine/ Internet 
of Things. 

5.  CONNECTING LEADERSHIP RESOURCES  
Main Activity:  Leadership Training and 
Professional Development 
Ken Blackwell, Coach, Trainer and cer ed 
Speaker with The John        Maxwell Team 
 Sacré Coeur III Immeuble Razel 1er étage derrière 
terrain de foot 
E-mail: clr.dakar@gmail.com 
http://www.clrdakar.com/ 
Pr Connecting Leadership Resources is 
a professional development group committed 
to improving leadership in  workplaces, in 
communities and wherever work takes its clients 

         
6.  CUMMINS/ASSEIT 
Main Activity: Cummins Engine Spare Parts & 
Valvoline Lubricants 
Karim Ly, General Manager 
VILLA N0 93, HLM Hann Maristes 2  
 Pr represented by the 
Senegalese Company Asseit who sells and services 
diesel and alternative fuel engines spare parts. 
Asseit also represents Valvoline lubricants.

 
 

 7.    NEEMBA SENEGAL
Main Activity:  Distribution of Tractors, 
Earthmoving and Mining Equipment - Material 
Handling 
Hicham Aziz, General Manager 
Neemba Sénégal
Keur Daouda Sarr – Communauté de Bambilor – 
Route de Sangalkam – R sque – BP 3364
Bambilor
Tel: 221-30-112-12-00  
Mr Hicham Aziz: Country Manager
Email : hicham.aziz@neemba.com
Web : https://neemba.com/ 
Pr Neemba-Caterpillar’s in Senegal dates 
from 1932 when the Senegalese company 
Manutention Africaine signed with Caterpillar. In 
1989, the company became Saudequip, a part of 
JA Delmas.  Saudequip represents Caterpillar in 11 
West African countries (Benin, Burkina Faso, Cote 
d’Ivoire, Gambia, Guinea, Guinea Bissau, Liberia, 
Mali, Mauritania, Niger, Togo and Senegal). 

 
 
 
 

8.  CITIGROUP  
Main Activity:  Financial Services  
Papa Massamba Sall, CCO 
2, Place de l’Independance 
B. P. 3391, Dakar 
Tel: 221-33-849-11-05 | 33-849-11-11  
Pr resence in Senegal since 
1975 and serves a client base of more than 350 
businesses and corporations. 

 

9. IBS (Industries des Boissons du Sénégal)   
Main Activity:  Beverages/Coca-Cola Products in 
Cans 
Rouda El-Sahili, General Manager 
Industrie des Boissons du Sénégal, Domaine 
Industriel
de Diamniadio APROSI
BP 21434 - Dakar -Sénégal
Email: Contact@ibsenegal.com ; 
Pr perates in Senegal since 2012 and 
provides juice and soft drinks across West Africa.  
IBS cans Coca-Cola, Fanta, Sprite, Schweppes, and 
Minute Maid from their FSSC 22000 and ISO 9001 
plant and recently expanded to serve 10 countries 
in West Africa from Dakar. 
 
 
 
 
 
 

10.  CONTOUR GLOBAL 
Main Activity: Power generator/IPP  
Papa Mamadou Diack, Manager
Bureau GTI - 2, Place de l’Indépendance, 3rd Floor 
- B.P. 23607 
Tel: 221-33-8891413 | 221-33-8891414  
Pr ContourGlobal is a power generation 
business that delivers safe
reliable electrical pow rent plants 
in 20 countries and 3 continents. Our global 
team of 1,800 professionals applies our best-
in-class technical and management expertise 
in traditional and innovative technologies to 
energize local economies and communities 
around the world.  

 
 

 
 
 
11.  CYBERSMART! EDUCATION 
Main Activity: Online Education 
Jim Teichler, CEO and Executive Director 
Web : www.cybersmartafrica.org
 Pr berSmart Africa is a social enterprise 
harnessing mobile technology, local relationships, 
and learning content to solve the biggest 
education challenges of the century. 
 
 
 
 
 
 
 

12.  DAYS INN/Days Hotel and Suites 
Main Activity: Hotel 
Inam Ulhaq, President Director General 
Days Hotel & Suites Dakar, 3 Rue Parent   
Dakar BP 2569, CP 18522 
Tel: +221338494449
E-mail: info@daysinndakar.com
Web: ww.daysinndakar.com 
Pr rst Days Hotel and Suites in Africa 
from the American group Wyndham Hotels & 
Resorts opened in Dakar in December 2019.  It has 
81 rooms and suites, four luxurious and spacious 
seminar rooms, and a panoramic view over the 
city of Dakar.  The Days Inn network currently has 
1792 hotels worldwide.

US Companies in Senegal
Compagnies américaines au Sénégal
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13.  DELOITTE 
Main Activity: Assurance, Tax, Transactions, 
Advisory Services 
Badara Niang, Lead Tax Partner
1, Place de l’Indépendance X Rue Malenfant 
Immeuble Clairafrique  
BP 21 416 Dakar Ponty 
Dakar - Senegal  
Tel: 221 33 849 6505 
Web: https://www2.deloitte.com/sn/fr.html 
Pr Deloitte is one of the Big Four 

gest professional 
services network in the world by revenue and 
number of professionals.  Deloitte Senegal 
provides Auditing, Accounting services, Tax 
and Legal, IT Consulting, Human Capital, and 
Enterprise Risk Services. 

  
 
 
 

14.  DELTA AIRLINES 
Main Activity:  Airline Services 
Khady Pouye, Sales & Marketing Manager
47, Avenue Hassan II, BP 1814, Dakar - Senegal 
Travel Services 
Telephone : 221-33-849-69-57 / 221 33 849 69 57 
Pr Delta Airlines started its Senegal air 
services in 2006.  Currently Delta operates two 
weekl ts from Senegal. Delta Air Lines 
serves nearly 165 million customers each year. 

15.  ERNST & YOUNG 
Main Activity:  Audit, risk management, 

dvisory services, 
legal and tax advice, and organizational 
consulting and information technology. 
Makha Sy, Director 
22, rue Ramez Bourgi 
B. P. 2085 Dakar 
Tel: 221-33-849-22-22 | 33-849-22-02 
Pr st & Young Senegal was originally 
formed in Dakar in 1958. The company is 
present in Senegal with 3 partitions: RACINE 

FA (legal and tax) and Ernst & 
Young Entrepreneurs Conseil (consulting).  It is 
part of Ernst & Young’s global network with an 
autonomous group of 14 directors and 80 sta . 
However, the company has started on July 1st  
the transition of its activities in francophone 
Africa towards 2 independent networks. The 
process will end on April 30th,2026. 
 
 
 
 
 

16.  FEDEX 
Main Activity:  Overnight Shipping  
Moustapha Sy, Associate Partner FEDEX & 
TNT 
Globex Sénégal, Licensee of Federal Express 
Corporation 
VDN, en face Majorelle sur Cité CPI Dakar – 
SENEGAL 
Tel: 221 33.869.82.00
Email : dkrcs@mail.fedex.com
https://www.fedex.com/en-sn/home.html
Mrs Emilie Mendy, Country Manager
Pr FedEx Corporation is an American 
multinational delivery services company 
headquartered in Memphis, Tennessee.  FedEx 
is represented internationally by a nominated 
Service Contractor. 

17.  CAETANO FORMULA SENEGAL 
Main Activity:  Motor Vehicles 
Fernando Leite, General Manager 
C porter) 
Km 4 Blvd Centenaire de la Commune de 
Dakar 
E-mail: info@caetano.sn 
Tel: +221 33849 31 31
Web: https://www.ford.sn 
Pr T Ford 
distributor in Senegal since 2017 and is present 
in Africa for more than 30 years.   
 
 
 
 
 
 

8.  GE  
Main Activity:  Power Generation and 
Healthcare Products 
Ousmane Ndoye, GE Power Service Managing 
Director, Sub-Saharan Africa 
Email: contact@ige.sn
Tel : +221 33 889 35 36 
Immeuble Yeleen A01, Corniche des Almadies
Dakar
Pr General Electric is represented in 
Senegal in the power 
generation and healthcare business. 

19.   HALLIBURTON Senegal SASU
Main Activity Services 
Tel : +221 33 821 19 16
https://www.halliburton.com 
KM 21, Mbao, Route de R sque,
Dakar, Sénégal
Pr rton is an American 
multinational corporation specializing in oil 

services, with operations in more than 70 
countries.  Halliburton in Senegal is building 
a liquid mud plant in the Port of Dakar, and a 
multi-purpose operational base outside Dakar.  

 
 
 
 
 

18.  HERTZ SENEGAL 
Main Activity:  Car Rental 
Alexandre Sene, Director 
64, rue Felix Faure  
B. P. 2302 
Tel: 221-33-821-04-37 | 33-821-56-23 
Pr rtz is an American franchise present 
in Senegal for 40 year ge of 
passenger cars, truck and busses.  
 
 
 
 
 
 
 
 

19.  MIIB (ex IBM)
Main Activity:  Information Technology  
Babacar Kane, Country General Manager 
MIBB International FZ LLC 
Espace Waypoint ,Immeuble Business, 
Fann Résidence 
Dakar, Senegal 
Pr returned to Senegal in 2011 in 

Dakar after leaving the country in the 80’s. 
IBM addressed the Senegalese market with 
innovative IT solutions. 

20.  KFC SENEGAL 
Main Activity: Kentucky Fried Chicken/
Agricultural Products 
Faisal Shaik, Operations Director
Email: faisal.shaik@kfcsenegal.com; 
Sortie 9, Autoroute à péage ou Almadies Lot 25, 
Route du Meridien Président
Tel: 33 839 80 00  
Web: www.sedima.com 
Pr ted its one-year 
anniversary in Senegal on October 5,2020 . KFC 
has storefronts on Dakar’s Corniche, Mermoz, 
Yo , Guediawaye and Mbour. 
 
 
 
 
 
 
 
 

21.  KOSMOS ENERGY 
Main Activity:  Oil & gas exploration and 
production company 
Route du King Fahd Palace, Pointe des 
Almadies
BP: 29466 Dakar – Y
Khady D. Ndiaye, VP, Regional Director-
Senegal and Cote d’Ivoire 
Tel: + 221 33 839 54 00 
Web: ww.kosmosenergy.com 
Pr Kosmos Energy is a premier 
international oil and gas exploration and 
production company. Kosmos Energy’s asset 
portfolio includes existing production and 
major project development re Ghana, 
as well as oil and gas exploration licenses 

re Mauritania, Morocco, São Tomé and 
Príncipe, Senegal, Suriname, and Western 
Sahara. 

 
 
 
 
 
 
 

22.  KPMG  
Main Activity: Auditing, accounting, legal, 
assurance, tax, transactions advisory services 
Seydina Issa Ndiaye, Audit Director
83, Boulevard de la République x Corniche - 
Immeuble Horizon 3e Etage
B.P. 2394, Dakar  
 Tel: 221-33-849-27-27 
Pr resent in Senegal since 2003 

rs an array of services from audit, 
bookkeeping, advisory, and tax and legal.   
 
 
 

 
 

23.  NBA AFRICA 
Main Activity: Basketball 
Amadou Gallo Fall 
NBA Vice President & Managing Director  
www.NBA.com 
Pr National Basketball Association 
(NBA) is an American men’s professional 
basketball league composed of 30 teams (29 
in the United States and 1 in Canada). It is the 
premier men’s professional basketball league 
in the world. 
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24.  NBA ACADEMY 
Main Activity: Elite Basketball Training 
Centers 
Saly, Senegal 
Nbaacademy.nba.com 
Jo Lopez 
Pr roject (Sports for 
Education and Economic Development) is a 
non-pr sed in Thies that 
uses basketball to engage youth in academic, 
athletics, and leadership.  An elite basketball 
training center in Thies for top African male 
and female prospects, the NBA Academy 

rst of its kind on the continent. 
In addition to advanced basketball training, 
each member of The Academy is enrolled in 
a local high school and receives academic 
support. 

 
 
25.  ORACLE 
Oracle ECEMEA  
Main Activity: IT Solutions  
Khadija Kane, Oracle Senegal’s Digital 
Transformation Specialist
Immeuble Isocèle, 2nd Floor, Rue 1 Point E, 
Dakar, Senegal  
Tel: +221 338654545
Web : https://www.oracle.com/sn/index.html 
Pr  multinational computer 
technology corporation headquartered in 
California.  This software company develops 
and builds tools for database development and 
systems of middle-tier software, enterprise 
resource planning (ERP) software, customer 
relationship management (CRM) software 
and supply chain management (SCM) software. 
 

26.  RIA 
Main Activity: Money transfer/remittances 
Ousmane Ba, Gestionnaire Global Bank 
Deposit ervices 
Tel: +221 33 859 08 90 Ext. 85006 
Web: www .com 
Pr tes money transfers through a 
network of agents and company-owned stores 
located throughout North America, Latin 
America, Europe, A c, Africa, and 
online. 
 
 
 
 
 
 

27.  SEABOARD/GRANDS MOULINS DE DAKAR 
Main Activity: Flour Milling 
Greg Stough, Regional Vice President 
Tel :+221 33 839 97 97 
Seaboard / Les Grands Moulins de Dakar 
Web: www.seaboardcorp.com; www.
seaboardoverseas.com 
Pr Seaboard Corporation, for many 
years a major player in the African milling 

industry, has recently increased its footprint 
by acquiring Groupe Mimran’ g, 
and associated businesses located in Senegal, 
Ivory Coast and Monaco.  Seaboard operates 
grain-related businesses in 41 locations in 22 
countries in Africa, South America and the 
Caribbean.  
 
 
 
 
 
 

28.  UNITED PARCEL SERVICE  
UNIPAX ASC for UPS
Main Activity: Air Couriers 
Simplice Nicoue, Country Manager, advisor
Mme Eve Gabrielle Sokeng, General Manager
UPS Sénégal 
UNIPAX ASC for UPS
Senegal - Guinea Bissau

+221 33 864 60 42
UNIPAX - Authorized Service Contractor for 
UPS 
Sacré Coeur 3 Pyrotechnie, Lot 6, Cité Iba 
Ndiaye Diadji 
Dakar, Senegal     
Web: https://www.ups.com/content/corp/
worldwide/africa/senegal.html 
Pr PS was founded in 1907.It is the 
world’s largest package delivery company 
and a leading global provider of specialized 
transportation and logistics services.

 
 
 
 

 

29.  VALVOLINE /ASSEIT 
Main Activity: Cummins Engine Spare Parts & 
Valvoline Lubricants 
Karim Ly, General Manager 
VILLA N0 93, HLM Hann Maristes 2  
Tel: +221-33-831-0298 
Pr Valvoline lubricants  is represented by 
the Senegalese Company Asseit.  The company 
also sells and services Cummins diesel and 
alternative fuel engines spare parts 
 

 
30.  WAVE 
Main Activity: Mobile Payment 
Coura Tine Sene, General Manager
Web: www.wave.com 
Pr Wave’s mission is to make sending 
money to Africa as e rdable as 
sending a text. It all began in 2014 when Drew, 
one of our founders, got fed up going to a store 
and paying ov to send money for an 
NGO he was running in Tanzania. He teamed 
up with Lincoln to build Wave, an app that 
let users send money instantly from their 
smartphone to their recipient’s mobile money 
accounts, 

31. NALCO WATER
Main activity: Industrial water treatment
U sed in Naperville, IL

+33 3 28 16 28 80
Romain Lecomte, Regional Sales Manager
Usine Bene Tally, Rue 12 prolongée
Web: http://fr-fr.ecolab.com
Pr NALCO and its parent ECOLAB are an 
industrial water treatment. Their main activity 
consists of chemical treatment/coagulation to 
ensure wat
usage. Examples of this are pre-treating water 
before extreme cooling, or use in expensive 
machines like power stations steam turbines, 
or general water treatment like reverse osmosis 
for a business.The company is currently 
working with US Embassy Abidjan (Côte 
d’Ivoire).

 
 
 
 
 
 

32. CREDENCE ID
Main activity: Identity management company, 
biometric solutions
Bruce Han son, President & CEO
2335 Broadway, Suite 100, Oakland, CA
Web: Credence ID - Biometric Authentication & 

Company
+1 415-987-2163

Pr redence ID is a leading identity 
management company, providing mobile 
solutions that make biometric enrollment and 

st, intuitive, and cost- ective.
 
 
 
 
 
 

 
 

33. DIAMOND OFFSHORE
Main activity re drilling contractor
Mark Keener, Senior Director, Worldwide 
Administration
15415 Katy Freeway, Suite 100
Houston, Texas 

+1 281 647-2105 
Pr re is a leader in 

re drilling, providing contract drilling 
services to the energy industry around the 
globe with a to e re drilling 
rigs, consisting of nine semisubmersibles and 
four dynamically positioned drillships.
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